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obce, jež je ke stažení na jejích webovych stránkách, se uvádi že ,,podlademograficĘch lidajov obce Jasenov sa k slovenskej národnosti hlási
loo o/o obyrvateloť'.' P itom v posledním sčítání lidu se ve vesnici p ihlá_

' silo k romské národnosti ĺ65 obyvatel, r59 z nich také uvedlo romštinu
jako svuj rodny jazyk. ; y ,l I

\.'*,
Koncem 9o. let byla u p íleŽitosti

u ročí za|ožení Jasenova vydána brožurka Z dejín obce Jasenova. Skuteč_
nost, že v obci žijí dominantně Romové, je tu systematicĘ zamlčována.
Zminka o nich se objevuje jen u dvou fotografi! l<teré zobrazují skupinu
častníkri kurzri ,,vaľenia pre občanov cigánského p vodu a společen-

ského minima pre občanov cigánského p vodu". To ukazuje, Že auto i
broŽurĘ nep iznávají Romrim žádn podílna histoľii obce, qmechávají
všechny p íleŽitosti zmínit je v jiném světle neŽ jako osoby, jeŽ musely
byt právoplatnymi občany disciplinovány. Popírání zachází takdaleko, Že
u vyčtu padl ch atěžce raněn,ch za prvrrí světové válĘ zťrstávaj í zmíněni
pouze ne_Romové. Poznámka ,,a 3 cigáni", kterou jsme se mohli dočíst
v kľonice, zde není nijak rozvedena, naopak j e zcelav1łrechána.

Z u.še uvedenych ádkri možná
mťrŽe vzniknout dojem, Že se v naší analĺzejedná o p ehnané slovíčka_
ení. ovšem právě rozpor mezi sociální praxí rozdělení vesnice a zdánli_

vou absencí ľole etniciĘl (nebo proklamovanou etnickou harmoni! dáuá
těmto jemn m náznalaim svrlj mrazivy smysl. Domníváme se, že.lde
o strategii ne-ľomsk ch obyľatel obce, jak dlouhodobě udrŽet a legitimi-
zovat wou mocenskou dominanci. Täto strategie funguje následujĺcĺm
zptisobem: z ve ejného diskurzu o obci a o jejích obyvatelích vypl vá, że
v Jasenově Žádní Romové nejsou nebo jejich p ítomnost či identita ne-
hraje žádnou rozhodující roli. Zdáse tedy, Že v mĺstní vesnické komunitě
nejsou Žádné qiznamné vnit ní bariéry a všichni mohou plně participovat
na členství v ní. V p edchozí kapitole jsme ovšem viděli, Že opak je prav-
dou, Že sociální praxe ukazuje dvě rozděIené skupiny. proč se teJy iento

} Prezentace je qŕtvorem Žákri školy, s ohledem na její etnickou segregaci se tedyjednalo o Romy. Ani to neposĘytto drivod pro YFrovnání se s etnickou rriznorodostí
obce.

ľ3s

kte í nutně spl ovali p edpoklady pro zápis,nap íklad frm, ž; zastávalipro obecu 'znamnou funkci (byli zastupitelé) nebo se někte4i z nich stalnejstarším občanem, zristává jejich etnicita nezminěna,a čtená je tak p idomyšIení odkázán na znalost ľomsĘch p $mení. Nezná{i je, nabude
dojmu, Že Romové mezi uvedenymi osobnostmĺ prostě nejsou. Je{i ovšemdŮvodkzaznamenání negativrr! o romství danych osob je čtená informo-
ván p ímo' Zárovelse zpľavidlajedná o události, jejichž informačníhod-
nota pro historii obce je minimáIně diskutabilnĹ zato jsou ale nějaĘm
zpťtsobem senzační a spl ují spíše bulvární paľametry. Nap íklađ se do-čteme, že ,,7' augustasa miestne R movia vlámali do predą:ne konzum...
Autoľ nezmi uje závažnost škody ani jiné detaily. Zato všakvěnuje celyodstavec v čtu osmi chlapc , které nejen jmenuje, ale zapisuje i jména
jejich rodičri a čísla jejich domri. Kroniká záe zneuťlvárolipisatele a sv jvágní popis události nechá vyristit v pranfiování celych 

'"j;._--_- 

-

Y'rtazná nerovlrost je patrnái v pa-
sážích, vnichž je etnická identita jasenovslq7ch Rom p ítomna veďe téne_romské. Nap ftIad p i r,yčtu padl ch vprní světové váIce jsou se všídristojností vypsáni a jmenováni ,,3 otcovia, 3 mládenci.,. Ténto seznam
šesti jmen je doplněny o zcela anon5rmní informaci ,,a3 cigáni,,.Následují
dva těžce ľanění, u nichž jsou opětjména uvedena i s popisem zraněni.
Celá t etina padlych je tady témě ignorována, shrnuta do zmínĘ číta-jící t i slova' To ost e kontrastuje s podrobn mÍ informacemi o ne-rom-
slcych obětech a jasně ukazuje názor pisatele na hodnotu života,ktery seliší podle etnicity. o pisatelově hieľaľchii národností si mriŽeme uděIat
obrázek i z posloupnosti Ęmenování národnostního 

'lo;.;J;r"rr"u"k roku ĺ99ĺ: ,,Slováci 6oo, Češi 3, Nemci zo, R movĺa eo".viĺ"ii" rup,J-čat SIováĘ jako národností s nejvyšším počtem jasenovsĘch občanri,
následuje se azení od nejnižšího počtu obyvatel, které je zĺiimevedeno
autorovymi s5łnpatiemi k jednofliv m skupinám. S počty obyvatel dlenárodnosti ve sčítání lidu se v transformačním období rispěšně mané-
vruje. Ještě v zápisu k roku 1987 se v kronice uvádí, že má obec a95Romri, kte í tvo í 6r o/o obyvatel- ]e známo,že většina Romri se zrtunjch
dtivodri k ľomské národnosti nehlási což je vJasen ově vylžíváno k tw_zením' Že obec je dominantně slovenská. Nap ftlad v prezentaci dějin

a: i



Jedná se ovšem často o pod adné práce spojené s prekérními a často ne-legálními podmínkami zaměstnávání.l

zprisobemzkomplikovalasociální'ľ;*'Tx';T::ffi ľrä##
kolika let zanikly tisíce pracovĺrích p íleŽitostí v zeměděIství i v textilnímpr myslu, další pracovn í pozice promanuálně pr aĄící ženy byly urazně
omezeny. Mladá generace ne-romslc ch ženbezperspektĘ v mĺrie uya-liště rodič reaguje na tuto situaci snahou o získánívzd,ěláni migľací doměstsĘch center nebo do zahraničí,pop ípadě často kombinací uvede_
nych strategií' Prekarizace práce nutí ovšem reagovat i st ední a starší ge-
nerace žen, které masově volí migľaci do zahraničí,nejčastěji vpodobě pe-
čovatelek o seniory v Rakousku (Sekulová zor3). Dlouhodobá nezaměstna-
nost Žen pozorovanávnámi zkouman ch lokalitách nenívede nážádn m
"pyozenrn1-q9p-qjadg!]gj-oĘs-Ęérpdiny, jakukazujíbiografr eŽenpra-
cujících za socialismu desítĘ let v továľnách nebo na státních statcích.
Jedná se o nedobrovolnou adaptaci na nedostatek vhodnych pozic pro
Ženy, které jsou striktně hájenyne-Romkami, a také na častou situaci, kdyjsou muži většinu času mimo domov. Dlisledkem je tedy ztníta 

"-á'.ĺ-pačního potenciálu vlastní pracovní dníhy,jež vede k rekonfiguraci gende_
rovych vztahťr nelyhodné pro ženy,které musí čelit většímu tlaku mužské
dominance' V okamŽiku dostatečnych pracovních p íleŽitostí se ženy bezproblémri na trh práce zapojují, jak je vidět v p ípadě migrantsĘch rodin
z Korban nebo u Romek z Šumvaldova, kde místní feminizace práce vtu_ristickém ruchu p edstaluje pľo ženy vhodnou lokáIní p íIežitost.

síly a limity nám umoŽ ují p".h"pi::T;šäT:T'ffiJ.:*:i:H
a Romri v r zně deprivovanych venkovsĘch lokalitách. Mladí btelí odchá-zeji p evážně do měst na Spiši nebo na západě Slovenska. oproti tomu
strategie hori zontální mobilityje pro mladé romské páry velmi net'hodná
s ohledem na rasové pronásledování v urbánnĺm prost edí, na diskrimi-
naci na trhu práce, na nízké vydělĘ v manuálních profesích a na v5isoké

' Podobné vzorce nalezneme kdekoli na wětě, nejeđná se o nic specificky romského -vlz nap ' diskuze a článĘ v časopise Culfural Anthropolog5ĺ zoĺ2 na téma Precarity).

konkurence p i získávání jakéhokoli místa. To umoŽnilo záměstnava-tel m na t'chodním Slovensku zhoršovat pracovrrí podmínĘ a sniŽo_vat platy ještě ľadikálnějším zprisobem, ieŽ ie realitou v zemích zá-padní Ewopy, kde sídlí mnohé nadnárodní společnosti investující na
,,v1ŕchodě". Dťłsledkem prekarizované práce je etablování wrt r5i ,,p.a_cujících chudych., (working poor - stanaĺng zorĺ), pro něŽ není ani za-pojení do trhu práce zárukou naplnění zákíadnichpot eb. SpecificĘm
segmentem je stavebnictví, kde vede snaha o sniŽování nákladri na za_městnance k ilegálnímu zaměstnávánÍbez pracovní smlouvy nebo k na-jímáni pracowrík na ŽivnostensĘ list. nizĺLa těchto strategií p itomnesou sami prekarizovaní pracující.

V našich p ípadovych studiích jsme
se snaŽili p inést dostatek svědectví o zne hodnění, které s sebou neserozpoznávání romské etniciĘ v kaŽdodenním sociálním kontextu, pro
Ę, jimžje p ipisována. období transformace vedlo k náwatu silné po-lanzace mezi ne-Romy a Romy, jeŽ byla typická pro p edsocialistické
období. Mpgęls!ĺą-egmąetne se nylrí ovšem nepĄevuje v kvazibioticĘch vztazích mezi sedlákem
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Rom mvesfé e práce,v
pro vytvá ení oäiiśnéhĘEstupu

infuastruktu e sídel, v posĘrtování ve ejnychsluŽeb i v e vzđěláv ání. Ve všechp ípadechsloužíesencialisticĘ chápanáetnicita jako legitimizace nerovnosti jejichžudrŽeníje qihodné pro mo-censĘ yyše postavené ne-Romy. Akcentování drileŽitosti etnicit5l vzr stáv období zvrat a rostoucího boje o nedostatkové zdrojemezi sociálnímiskupinami @ľiksen zorz). Porevoluční transformace toto zjištěníbeze-
sporu napl uje; v tomto konkrétnímp ípaděje rozlišování etnicképĹslušnosti vlastně nástrojem pro limitování sociální mobility těch, kte íby si mohli nárokovat větší podíl na trhu práce nebo na ve ejn ch finan_cích. Dany strukturální tlak vytvá íekonomické niĘ vnichŽ
relatiurě dostupné p íleŽitosti pro


